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R. Hananiah ben Teradyon says:  
 

דְיוֹןַאוֹמֵר,ַַרַ  ןַתְר  נְיָאַבֶּ יַחֲנ   בִּ

• Two who were sitting {together) 
without words of Torah between 
them, indeed this is the seat of the 
scornful, as it is said: 'and in the seat of 
the scornful he did not sit' (Ps. 1: 1).  
 

בְרֵיַַ • ַדִּ ן ַבֵינֵיהֶּ ַוְאֵין ין יּוֹשְבִּ ַשֶּ ם יִּ שְנ 
רַַ נֶּאֱמ  ים,ַשֶּ בַלֵצִּ ַזֶּהַמוֹש  ַהֲרֵי תוֹרָה,
יםַלאַֹיָשָב.ַַ בַלֵצִּ ַ)תהליםַא(,ַוּבְמוֹש 

• But two who are sitting and engaging 
in words of Torah, the divine pres­ence 
is among them, as it is said: 'Then 
those who feared the Lord spoke one 
to another. And the Lord hearkened 
and heard, and a book of 
remembrance was written before him 
for the fearers of the Lord and those 
who think upon his name' (Mal. 3: 16). 
 

ין • יּוֹשְבִּ םַשֶּ יִּ בְרֵיַַַַאֲבָלַשְנ  םַדִּ וְיֵשַבֵינֵיהֶּ
ם,ַַ ַבֵינֵיהֶּ ַשְרוּיָה ינָה ַשְכִּ תוֹרָה,
רְאֵיַיְיַַָ דְבְרוַּיִּ רַ)מלאכיַג(,ַאָזַנִּ נֶּאֱמ  שֶּ
כָתֵבַַ שְמָעַו יִּּ לַרֵעֵהוַּו יּ קְשֵבַיְיַָו יִּּ ישַאֶּ אִּ
ַוּלְחשְבֵיַַ ַיְיָ רְאֵי ַלְיִּ ַלְפָנָיו כָרוֹן ַזִּ ר סֵפֶּ

 שְמוֹ.ַַ
ַ

• Now I have no [scriptural proof for the 
presence of the Shekhinah] except 
[among] two, how [do we know] that 
even one who sits and studies Torah 
the Holy One, blessed be He, fixes his 
reward? As it is said: “though he sit 
alone and [meditate] in stillness, yet 
he takes [a reward] unto himself” 
(Lam. 3:28).  

לָאַשְַ • יַאֶּ חָדַַאֵיןַלִּ לוַּאֶּ אֲפִּ ןַשֶּ יִּ נ  ם.ַמִּ נָיִּ
קָדוֹשַַ ה  ַשֶּ תוֹרָה, ַב  ַוְעוֹסֵק יּוֹשֵב שֶּ
רַַ נֶּאֱמ  ַשֶּ ַשָכָר, ַלוֹ ַקוֹבֵע  ַהוּא בָרוּךְ
לַעָלָיוַ: נַָט  י דֹםַכִּ וְַיִּ יֵַשֵבַבָדָד ַ)איכהַג(,

 


